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INFORMACION TECNICA COMERCIAL DE RECTIFICADORAS CILINDRICAS TECHNICAL COMMERCIAL INFORMATION ON CYLINDRICAL GRINDERS 
TECHNISCH KOMMERZIELLE INFORMATIONEN ZU RUNDSCHLEIFMASCHINEN INFORMATIONS TECHNIQUES ET COMMERCIALES SUR RECTIFIEUSES 
 

 
Marca 

STUDER 
Modelo 

S  ref   Trademark Model 
Marke Modell 
Marque Modèle 

  
Tensión 

 x  V  Hz Power supply 
Spannung 
Tension 
Altura centro 

 mm Center height 
Spitzenhöhe 
Hauteur de pointes 
Distancia entre centros 

 mm Distance between centers 
Spitzenweite 
Distance entre pointes 
Cono porta piezas 

MK       MT  
MK       CM  

Fitting taper Workhead 
Aufnahme WSS 
Cône poupée porte pièce 
Cono porta muelas 

MK       MT  
MK       CM  

Fitting taper Tailstock 
Aufnahme Reitstock 
Cône poupée porte meule 
Motor 

 KW Motor 
Motor 
Moteur 
Muela 

 x  mm Grinding wheel 
Schleifscheibe 
Meule 

   
Opciones  Options  Optionen Options 

bajo demanda on request auf Anfrage sur demande 
 

Funciones  Functions  Funktionen  Fonctions 
x según fabricante x according to the 

manufacturer 
x gemäss Hersteller x selon fabricant 

 

Accesorios  Accessories  Zubehör  Accessoires 
x sistema de taladrina 
 
x dispositivo de rectificado 

interior 
x husillo interno  rpm 
x Contrapunto con ajuste fino 

 
x Soporte diamante reversible 
x placa magnética ø mm 
x mandril mordaza de  

ø mm 
x Luneta a  puntos 
x Protección cabezal porta 

piezas 
x suj  muela 
x Lámpara nueva 
x Pie nivelador  uds  
x nueva pantalla digital para 

ejes X y Z 
x Sujeción rápida con 

manguito reductor de MK  a 
W  

x Sensitron 
x Manuales de instrucciones y 

mantenimiento originales 
Studer 

x Coolant system 
 

x Internal grinding device 
 
x Internal spindle  rpm 
x Tailstock with fine taper 

adjustment 
x Hinged diamond holder 
x Magnetic plate ø mm 
x  jaw chucks ø  mm 

 
x Two point steady 
x Workhead protection cover 
 
x Grinding wheel attachment 
x New Lamp 
x leveling foot  units 
x new digital display for X and Z 

axes 
x Quick clamping with reducing 

sleeve from MK  to W  
 

x Sensitron 
x Original Studer instruction 

and maintenance manuals 

x Kuhlmittel Anlage 
 
x Interne Schleifvorrichtung 
 
x Innenspindel  U Min 
x Reitstock mit Feineinstellung 

 
x Rückklapbare Diamanthalter 
x Magnetplatte ø mm 
x  Backenfutter ø  mm 
 
x Gegenhalterlünette 
x WSS Schutzabdeckung 
 
x Schleifscheibenaufsatz 
x Neue Lampe 
x Nivellierfuss  Stk  
x Neue Digitalanzeige für X  und 

Z Achse 
x Schnellspannung mit 

Reduzierhülse von MK  auf 
W  

x Sensitron 
x Original Studer Bedienungs  

und Wartungsanleitungen 

x Bac à lubrifiant  pompe 
d arrosage 

x Dispositif de rectification 
intérieure 

x Broche inter   t min 
x Contrepointe avec réglage fin 

de conicité 
x Porte diamant réversible 
x Plateau magnétique ø mm 
x Mandrill manuel  mors 

ø mm 
x Lunette ouverte  touches 
x Capot de protection poupée 

porte pièce 
x Flasque porte meule 
x Nouvelle Lampe 
x Patins machine  pcs 
x Nouvel affichage numérique 

pour les axes X et Z 
x Serrage rapide avec manchon 

réducteur de MK  à W  
 
x Sensitron 
x Manuels d instruction et de 

maintenance originaux 
Studer 
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FICHA TECNICA     TECHNICAL DATA 
  

 
Marca 

STUDER 
Modelo 

S  Trademark Model 
Marke Modell 
Marque Modèle 
 

Altura entre puntos   mm 
Distancia entre puntos   mm 
Carrera longitudinal  máx    mm 
Despl  Autom  min          mm 
Orientación max  de la mesa       
Velocidad mesa longitudinal 
de     mm min  
a                   mm min  
 

Deslizamiento transversal 
 

Desplazamiento rápido     mm 
Despl  manual con volante     mm 
Max  profundidad de inm      mm ø 
Velocidad de avance en rad  
de     mm min  
a        mm min  
Avance de impulsos   
desde       mm ø 
a     mm ø 
 

Cabezal de husillo 
 

Motor     kw 
Muela 
   Diámetro    mm 
   Ancho       mm 
   Taladro     mm 
Peso pieza de trabajo max  
entre puntos      kg 
husillo vivo max       Nm 
 

Velocidad husillo 
   Continuo    
   desde     rpm 
   hasta     rpm 
   Velocidad periférica   m s 
Rango de giro hacia la derecha  
 

Cabezal de trabajo  
Motor trifásico    kw 
Velocidad 
     continua    
     desde       rpm 
     hasta     rpm 
Rango de giro     
Ajuste cónico   MT  
 

Contrapunto   con ajuste fino para 
    corrección de cilindricidad 
 

Ajuste cónico   MT  
Cono interior    mm 
 

Potencia total requerida   kw 
Dimensiones largo x ancho   x  mm 
Peso total    kg 
 

Sujeto a errores técnicos 
 

Centre height    mm  
Distance between centres   mm  
Max  travel    mm 
Min  automatic travel approx       mm 
Max swivel of table      
Speed table 
from     mm min  
to                   mm min  
 

Wheelhead slide  
 

Rapid approch      mm 
Infeed with handwheel     mm 
Max  plunge depth in ø      mm ø 
Infeed speed in radius  
from     mm min  
to       mm min  
Incremental infeed per stroke  
from       mm ø 
to     mm ø 
 

Wheelhead  
 

Motor     kW 
Grinding wheel  
   Diameter    mm 
   Width       mm  
   Bore     mm 
Workpiece weight  
Between centres  max      kg 
Live spindle max        Nm 
 

Spindle speed  
   stepless     
   from     U min 
   to     U min 
   Peripheral speed    m s 
Swivel range to right   
 

Workhead  
Treephase motor    kW 
Speed  
      stepless 
      from       U min 
      to     U min 
Swivel range     
Fitting taper   CM  
 

Tailstock    with fine adjustment for cylindricity 
   correction  
 

Fitting taper   CM  
Quill travel    mm 
 

Total Power requirement   kW 
Floor space LxW    x  mm 
Total Weight    kg 
 

Technical errors excepted 
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TECHNISCHE DATEN     DONNÉES TECHNIQUES 
  

 
Marca 

STUDER 
Modelo 

S  Trademark Model 
Marke Modell 
Marque Modèle 
 

Spitzenhöhe    mm  
Spitzenweite    mm  
Max  Längsweg    mm 
Kleinster autom  Weg       mm 
Max  Schrägstellung des 
Tisches         
Geschwindigkeit Längstisch 
von       mm min  
bis     mm min  
 

Querschlitten  
 

Schnellverstellung      mm 
Vorschub mit Handrad     mm 
Grösste Einstechtiefe im ø     mm ø 
Vorschubgeschwindigkeit  
Im Radius von    mm min  
bis       mm min  
Einstechvorschub hubweise  
von       mm ø 
bis     mm ø 
 

Schleifspindelkopf  
 

Motor     kW 
Schleifscheibe  
   Durchmesser    mm 
   Breite       mm 
   Bohrung    mm 
Werkstückgewicht zwischen  
Spitzen max       kg 
Fliegend max        Nm 
 

Schleifscheibendrehzahlen  
   stufenlos     
   von     U min 
   bis     U min 
   Umfangsgeschwindigkeit   m s 
Schleifkopf drehbar    
 

Werkstückspindelstock  
Drehstrom Motor    kW 
Drehzahlen  
Stufenlos 
      von       U min 
      bis     U min 
   Drehbar     
Spindelkonus    MK  
 

Reitstock    mit Feinverstellung für 
    Zylindrizitätskorrektur 
 

Reitstock Pinolenaufnahme   MK  
Pinolenweg    mm 
 

Gesamtleistungsbedarf   kW 
Masse LxB    x  mm 
Gesamtgewicht    kg 

 

Technische Fehler vorbehalten 
 

Hateur de pointes    mm  
Distance entre pointes   mm  
Course longitud  max    mm 
Déplacement autom  min        mm 
Orientation max  de la 
table         
Vitesse table longitudinale  
de     mm min  
à                    mm min  
 

coulisse transversale  
 

Déplacement rapide     mm 
Course avec volant à main     mm 
Profondeur max  fonçage en ø    mm ø 
Vitesse d avance 
en rayon de    mm min  
à       mm min  
Avance fonçage par impulsion  
de       mm ø 
à     mm ø 
 

Poupée porte meule  
 

Moteur     kW 
Meule  
   Diamètre    mm 
   Largeur       mm 
   Alésage     mm 
Poids max  de la pièce  
Entre pointes      kg 
En l air        Nm 
 

Vitesse de la meule  
   à réglage continu     
   de     t min 
   à     t min 
Vitesse périphérique   m s 
Orientation vers la droite   
 

Poupée porte pièce  
Moteur triphasé    kW 
Vitesses  
à réglage continu 
      de       t min 
      à     t min 
Orientation     
Cône de la broche    CM  
 

Contre poupée   avec réglage de précision 
   pour correction de la cylindricité 
 

Cône intérieur    CM  
Course du fourreau   mm 
 

Puissance total nécessaire   kW 
dimensions Long  x largeur   x  mm 
Poids total    kg 
 

Sous réserve d erreurs techniques 
 

 

 
 

 

 
 

 





Publication 
Tvoe 
Edition 
Paqe 

400mm 
15,7• 

650mm 

25,6" 

400mm 
15,7" 

650mm 
25,6" 

o 

� 

IJfil 

... 1eoo kg 
-4,2 lbs

-1900 kg
-3s5 lbs 

40 mm 40 mm
1,57• 1,57 

eo·mm 40 mm 
2,36" 1,57 

AufhKngen / Gewicht 

Aggancfare / Peso 

CTpon_o:11xa/:aec

Suspension / Poids 

Coll]ar / Peso 

500mm/� 

Warnung: 
Avvertimento: 
npe,aynpeJ<JleHMe 
-�

Avertissement: 
Advertencia: 
Upozorenje: 
•• 

Suspending / Wefght 

Suspensiio 

Warning: 
Advertencia: 
Varning: 

Keine Personen im 
Gef ahrenberei ch! 

Pas de personne dans la zone No person fn danger area! 
de danger! 

�essuna persona in zona 
di pericolo! 

BXO� B onaCHY� 30Hy 
eocnpe1:1eH! 

;Ninguna p�rsona en la zona 
de peligro! 

Zabranjeno prisustvo osoba 
u opasnoj zoni!

Proibida a perman�ncia de 
pessoas na área perigosa! 

Forbjudet att uppehllla 
sig i farozonen!
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